
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT
FRNT 20MOA 8-40 SCREWS MOUNT

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 8-40 SCREWS MOUNT
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000143
Mfr. No.: 758X700LM
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: .60''
Make: Bergara,Remington
Model: 700,Premier
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH
EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER entschieden
haben. Dieser Montagesatz wurde entwickelt, um eine sichere und stabile Basis für Ihr Zielfernrohr zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Montagesatz für Ihr Zielfernrohr und Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie den Montagesatz regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie alle Teile des Montagesatzes von Kindern fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu
verhindern.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen TORXSchrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Montieren Sie das Zielfernrohr immer auf einer stabilen und sicheren Unterlage.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.
Bei der Installation oder Demontage des Montagesatzes tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Montagesatzes haben: Montagesatz, TORXSchrauben und
gegebenenfalls das benötigte Werkzeug.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Montagesatzes mit Ihrem Zielfernrohr und Ihrer Waffe.

Installation:

Platzieren Sie die Basis des Montagesatzes auf der Waffe und richten Sie sie so aus, dass sie stabil
sitzt.
Ziehen Sie die TORXSchrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Montieren Sie das Zielfernrohr auf die Basis und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und ziehen Sie die Schrauben des Ringdeckels fest.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Montagesatz korrekt installiert ist.
Achten Sie auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung und ersetzen Sie gegebenenfalls Teile.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Montagesatz und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung sicher sind, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen über den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie können auch die Sicherheitswarnungen und
Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Halten Sie sich an alle Anweisungen und wenden Sie sich bei Fragen an Fachleute.
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LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER
30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this
guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model. Check compatibility with Remington,
Bergara, and other specified models.
Inspect the scope mount for any signs of damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid hazards.
Store the product in a safe, dry place away from children and pets.
Report any unsafe product experiences or accidents to local authorities and check for recall updates on the
EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible scopes with a diameter of 30mm, unless otherwise indicated.
Ensure that all screws are tightened to the manufacturer's specifications to prevent the scope from slipping or
shifting.
Avoid excessive force when installing or adjusting the mount to prevent damage.
Do not exceed the recommended weight limit for the mount to maintain safety and performance.
If using the mount on a firearm with a trigger mechanism, ensure that it does not interfere with the operation of
the trigger.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure the firearm is unloaded and safe before beginning installation.

Installation Steps:

Remove any existing scope mounts from the firearm.
Align the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT with the mounting holes on the receiver.
Insert the provided TORX screws into the ring caps. Ensure that the screws are properly aligned.
Tighten each screw gradually and evenly to avoid misalignment. Follow the recommended torque
specifications.
Check that the scope is secure and does not move when pressure is applied.

Usage:

After installation, mount your scope according to the manufacturer's instructions.
Regularly check the tightness of the screws and the overall condition of the mount during use.
If any issues arise, such as movement or shifting of the scope, immediately stop using the firearm and
inspect the mount.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer’s contact details provided with
your purchase. Ensure you have the product's model information ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
BERGARA PREMIER. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY BERGARA

Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage de Lunette TALLEY BERGARA. Ce produit est conçu pour offrir une installation
solide et légère de votre lunette. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez suivre attentivement les
instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour votre lunette.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas excessivement les vis lors de l'installation, car cela peut endommager le montage ou la lunette.
Utilisez uniquement les vis fournies avec le montage pour garantir un ajustement approprié.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive) qui
pourraient affecter sa performance.
Ne modifiez pas le montage de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires, notamment un tournevis TORX.
Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.

Installation:

Positionnez le montage sur le récepteur de votre arme à feu.
Insérez les vis TORX dans les trous de montage et serrezles en croix pour assurer une pression
uniforme.
Vérifiez que le montage est solidement fixé avant de placer la lunette.

Ajustement de la Lunette:

Placez la lunette dans le montage et alignezla selon votre préférence.
Serrez les capuchons d'anneau à l'aide des vis TORX pour sécuriser la lunette.
Effectuez un dernier contrôle pour vous assurer que tout est bien en place.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et d'autres matériaux.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, déposezle dans un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié.

Merci d'utiliser le Montage de Lunette TALLEY BERGARA. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Leggero Talley Bergara Premier 30mm

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Leggero Talley Bergara Premier 30mm. Questo prodotto è progettato per offrire
un montaggio sicuro e robusto per le ottiche. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le informazioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il montaggio sia compatibile con la tua ottica prima dell'installazione.
Non superare il carico massimo raccomandato per il montaggio.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima di utilizzare l'ottica.
Non modificare o smontare il montaggio in modo non autorizzato.
Durante l'installazione, utilizza strumenti appropriati per evitare danni al prodotto o all'ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari: chiave TORX, cacciavite, ecc.
Controlla che il montaggio e l'ottica siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla base del ricevitore della tua arma.
Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.
Inserisci le viti TORX nel montaggio e serra ogni vite in modo uniforme.
Verifica che il montaggio sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:

Una volta installato, controlla la stabilità del montaggio prima di utilizzare l'arma.
Effettua una prova di tiro per assicurarti che l'ottica sia ben allineata e stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti di metallo e plastiche.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del Montaggio Leggero Talley Bergara Premier
30mm. Segui queste istruzioni attentamente per proteggere te stesso e gli altri durante l'uso di questo prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla montażu lunety LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA
PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS
MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie z odpowiednimi lunetami. Użycie niezgodnych lunet może
prowadzić do uszkodzenia montażu lub lunety.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie wykrycia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu.
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed użyciem. Luźne elementy mogą prowadzić
do niebezpiecznych sytuacji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko narzędzi zalecanych przez producenta do instalacji i regulacji montażu.
Nie przeciążaj montażu lunety. Przekroczenie maksymalnej wagi lunety może spowodować uszkodzenie.
Zwróć szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne, które mogą być narażone na ryzyko związane z
używaniem sprzętu optycznego.
Nigdy nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia mechaniczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt TORX.
Sprawdź, czy wszystkie elementy montażu są w komplecie i w dobrym stanie.

Instalacja:

Umieść montaż na odpowiednim odbiorniku, upewniając się, że jest on prawidłowo wyrównany.
Użyj czterech śrub TORX do zamocowania montażu. Dokręć je równomiernie, aby uniknąć
odkształceń.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie porusza się.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji zamontuj lunetę zgodnie z jej instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj, czy montaż i luneta są odpowiednio dokręcone przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj montażu do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu i innych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Życzymy udanego i bezpiecznego użytkowania montażu lunety LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita
kiinnitysrenkaiden turvalliseen käyttöön eri aseissa. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista kiinnitysrenkaiden kunto säännöllisesti. Etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Älä käytä kiinnitysrenkaita, jos ne ovat vaurioituneet tai eivät ole kunnolla kiinnitettyjä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että aseesi on turvallinen ja tyhjennetty ennen kiinnitysrenkaiden asennusta.
Käytä vain suositeltuja kiikareita, jotka sopivat TALLEY kiinnitysrenkaiden kanssa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita kiikarin ja aseen käytössä.
Älä yritä muokata tai muuttaa kiinnitysrenkaita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: kiinnitysrenkaat, ruuvit ja tarvittavat työkalut.

Asennus

Poista aseesi päältä kaikki mahdolliset lisävarusteet.
Aseta kiinnitysrenkaat suoraan aseesi vastaanottimeen.
Kiinnitä renkaat ruuveilla tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osia.
Varmista, että renkaat ovat tukevasti paikallaan ennen kiikarin asentamista.

Käyttö

Asenna kiikarisi kiinnitysrenkaisiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä kiikaria vain suunnitellussa käyttötarkoituksessa ja varmista, että se on turvallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet kiinnitysrenkaat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen palautus ja turvallisuustiedot.

Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se tarjoaa tarvittavat tiedot
TALLEY kiinnitysrenkaiden turvalliseen käyttöön. Huolellinen noudattaminen varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH
EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT
20MOA 840 SCREWS MOUNT. Denna produkt är designad för att ge en säker och pålitlig montering av kikarsikten.
För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla installationsanvisningar noggrant för att undvika skador eller olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla kikarsikten med en tubdiameter på 30mm.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta monteringen med vikter som överskrider specifikationerna.
Använd skyddsglasögon och annan säkerhetsutrustning vid installation och användning.
Om du känner dig osäker på installation eller användning, sök professionell hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive TORXskruvmejsel.
Kontrollera att du har rätt kikarsikte och att det är i gott skick.

Installation

Placera basen på mottagaren och justera den enligt tillverkarens instruktioner.
Använd TORXskruvarna för att fästa basen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Montera kikarsiktet i ringarna och säkerställ att det är korrekt placerat.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna innan du använder produkten.

Användning

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan du börjar använda det.
Använd produkten endast för avsett ändamål och följ alla säkerhetsåtgärder.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn om möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren för att få hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT.
Tack för att du valt vår produkt!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA
PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS
MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT
FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečnou a spolehlivou
montáž pro vaše optické zařízení. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili jeho správné
a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny instrukce a doporučení.
Ujistěte se, že produkt je určen pro váš konkrétní model zbraně.
Zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození nebo vady.
Pokud si nejste jisti, zda je produkt bezpečný pro použití, obraťte se na odborníka.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže dodržujte doporučené utahovací momenty pro šrouby.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo chybí některá část.
Při manipulaci s optickým zařízením dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo poškození.
Při používání zbraně s namontovanou optikou dbejte na bezpečnostní pokyny uvedené v manuálu vaší
zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX šroubováku.
Zkontrolujte, zda je montáž kompatibilní s vaším optickým zařízením a zbraní.

Instalace montáže:

Umístěte montáž na příslušné místo na zbrani.
Pomocí čtyř TORX šroubů pevně připevněte montáž k základně zbraně.
Ujistěte se, že montáž je pevně upevněna a neklouže.

Použití produktu:

Po instalaci montáže umístěte optiku do kroužku a ujistěte se, že je správně usazena.
Utáhněte šrouby kroužku podle doporučených specifikací.
Před použitím zbraně proveďte kontrolu, zda je vše správně namontováno.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte montáž a utahovací šrouby, aby se zajistila jejich správná funkčnost.
Čistěte montáž suchým hadříkem a vyhněte se použití agresivních čisticích prostředků.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej použít, zlikvidujte jej bezpečně, aby nedošlo k úrazu.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný orgán nebo
odborníka.

Děkujeme, že jste si vybrali LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT
FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu.


